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Konfiguration erfolgreich

Schnelle Konfiguration
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Ръководство за потребителя

За по-добро използване на продуктите на Reyee, прочетете 
това ръководство преди инсталиране.

Вид на продукта

Съдържание на пакета

Бърза инсталация 

Индикатор за състояние на системата 
Индикатор за WAN порт
LAN1-3 порт/индикатор
Wi-Fi индикатор
Захранване
LAN1-3 порт/индикатор
WAN порт/индикатор
Бутон за сдвояване/нулиране Натиснете>10s, за да 
нулирате; Натиснете<1s, за да сдвоите  

Рутер * 1 Гаранционна карта * 1
Захранващ адаптер * 1

Получете достъп до интернет само с 3 стъпки.
❶Поставете кабела, който се свързва с интернет, в жълтия 
порт и включете рутера. Интернет

Захранване
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❷Свържете се с интернет
Свържете се към SSID „@Ruijie-sxxxx“ или „@Ruijie-mxxxx“ 
(xxxx са последните 4 цифри на MAC адреса) чрез мобилен 
телефон или компютър. Страницата за конфигуриране ще се 
покаже автоматично или можете да посетите 192.168.110.1 
чрез браузъра.

БраузърWLAN
Ако не можете да се свържете със SSID или да посетите 
уебсайта, сканирайте QR-кода на гърба на опаковката, 
за да получите онлайн поддръжка.
❸Конфигурацията завършва
Завършете цялата конфигурация съгласно ръководството. 
Когато се покаже „Configuration succeeded“ (Конфигурирането 
е успешно), можете да осъществите достъп до интернет.

SSID, който сте конфигурирали

Рутерите Reyee Mesh могат да се свързват помежду си, за 
да образуват разпределена мрежа
1.Свържете основния рутер с интернет
Вижте Бърза инсталация за конфигурация.
Този рутер се използва като основен рутер на разпределената
мрежа, а другите рутери Reyee Mesh са допълнителни рутери.
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мрежа, а другите рутери Reyee Mesh са допълнителни рутери.

Уверете се, че рутерите, които ще бъдат сдвоени, са с 
фабрични настройки. Ако са били конфигурирани преди това, 
първо възстановете фабричните настройки (вижте ЧЗВ, за да 
разберете как да възстановите фабричните настройки). Не 
свързвайте мрежовия кабел към рутерите. 
Включете рутерите на разстояние 2 метра от основния рутер и 
техните индикатори ще започнат да мигат бързо. Изчакайте 
известно време и системните индикатори ще започнат да 
светят постоянно, което означава, че рутерите са включени. 
Натиснете бутона за сдвояване на основния рутер и системният 
му индикатор ще започне да мига. Основният рутер ще търси 
съседни допълнителни рутери в продължение на 2 минути. 
След приключване на търсенето системният индикатор започва 
да свети постоянно. Когато системните индикатори на 
допълнителните рутери мигат, това означава, че двата рутера 
се сдвояват; когато системният индикатор се промени на 
постоянно светещ, сдвояването е завършено.

2.Свързване с едно щракване

След като рутерът е включен, системният индикатор мига, 
което означава, че той се свързва с основния рутер. Когато 
системният индикатор започне да свети постоянно, връзката е 
успешна и може да се изгради разпределена WiFi мрежа.

3.Преместете сдвоените рутери Reyee Mesh на местата, 
където сигналът трябва да се разшири, и ги включете. 
Не е необходима допълнителна конфигурация.
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Широколентова връзка

Натиснете за 
сдвояване

Основен рутер 

Индикатор Състояние Описание

Уверете се, че рутерът има достъп до интернет. 
След като натиснете бутона, системният индикатор започва 
да мига. След като процесът по откриване приключи след 2 
минути, той ще спре да мига.

Индикатор за 
състояние на 
системата

Wi-Fi 
индикатор

Индикатор 
за порт

Изключено Рутерът не е включен.
Рутерът работи нормално.
Възстановяване на фабричните 
настройки/рестартиране.
Reyee Mesh се сдвоява или 
повторителят спира.
Reyee Mesh работи нормално.
Reyee Mesh се сдвоява или 
повторителят спира
Портът не е свързан или кабелът е 
откачен.  
Портът е свързан нормално.

Свети постоянно

Бързо мигане

Бързо мигане

Бавно мигане

Изключено

Свети постоянно

Свети постоянно

Допълнителен рутер
Не свързвайте с мрежов 
кабел. По време на 
сдвояването системният 
индикатор мига. Ако 
сдвояването е успешно, 
той ще спре да мига.

Инструкции за индикатора
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1) Проверете дали мрежовата карта е конфигурирана като 
DHCP.
2) Уверете се, че компютърът е свързан към някой от LAN 
портовете и индикаторът свети; в противен случай можете 
да смените кабела и да опитате отново.
3) Отворете отново браузъра (препоръчваме да използвате 
Google Chrome) и посетете отново 192.168.110.1.
4) Сменете браузъра.
5) Сменете кабела или компютъра.
Ако всички тези методи са неуспешни, възстановете 
фабричните настройки (задръжте бутона Reset (Нулиране) 
за 10 секунди).

1) Проверете дали кабелът е свързан съгласно инструкциите 
и дали индикаторът свети.
2) Проверете типа на интернет връзката.
a. Ако вашият интернет доставчик е предоставил акаунт/парола, 
изберете PPPoE и въведете акаунта/паролата си.
b. Ако вашият интернет доставчик е предоставил статичен IP 
адрес, подмрежова маска, шлюз и DNS, изберете Статичен IP 
и въведете информацията.
3) Ако все още нямате достъп до интернет, се свържете с 
вашия интернет доставчик.

Често задавани въпроси
Защо не мога да посетя 192.168.110.1?

Защо нямам достъп до интернет след конфигурацията?

Това оборудване е ограничено за работа на закрито в 
диапазона 5,15 – 5,35 GHz за Хонконг.

Забележка
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Para aprovechar al máximo los productos Reyee, lea este 
manual antes de la instalación.

Aspecto físico del producto

Lista de empaque

Guía de instalación rápida 

Indicador de estado del sistema 
Indicador del puerto WAN
Indicador/puerto LAN 1-3
Indicador de Wi-Fi
Alimentación de energía
Indicador/puerto LAN 1-3
Indicador/puerto WAN
Botón de emparejamiento/reinicio, presionar >10 
segundos para reiniciar y <1 segundo para emparejar.

1 router 1 tarjeta de garantía
1 adaptador de corriente

Conéctese a Internet siguiendo solo 3 pasos.
❶Inserte el cable que conecta a Internet en el puerto amarillo y 
encienda el router. Internet

Alimentación de energía
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❷Acceso a Internet
Conéctese al SSID “@Ruijie-sxxxx” o “@Ruijie-mxxxx” (xxxx son 
los últimos 4 dígitos de la dirección MAC) a través de su teléfono 
móvil o computadora. La página de configuración se abrirá 
automáticamente, o puede ingresar a 192.168.110.1 a través del 
navegador.

NavegadorWLAN
Si no puede conectarse al SSID o ingresar al sitio web, escanee 
el código QR al reverso de la caja para solicitar asistencia en 
línea.
❸Configuración finalizada
Complete la configuración de acuerdo con la guía. Cuando 
aparezca en la pantalla el mensaje “Configuración succeeded", 
podrá acceder a Internet.

SSID que configuró

El router de red de malla Reyee se puede conectar con otros 
routers para formar una red distribuida
1.Conecte el router principal a Internet
Siga las instrucciones de la Guía de instalación rápida para su 
configuración.
Este router se usa como router principal de la red distribuida y los 
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demás routers como secundarios.

Verifique que los routers que va a emparejar se encuentren en su 
configuración de fábrica. Si fueron configurados anteriormente, 
primero restablezca los valores de fábrica (consulte el apartado 
de Preguntas frecuentes para saber cómo hacerlo). No conecte el 
cable de red a los routers. 
Encienda los routers, que se deben colocar a 2 metros de donde se 
encuentre el router principal, y los indicadores de los dispositivos 
comenzarán a parpadear rápidamente. Espere un poco y notará 
que los indicadores del sistema dejarán de parpadear y 
permanecerán encendidos fijamente; esto significa que los routers 
están conectados. Presione el botón Pairing en el router principal y 
el indicador de su sistema comenzará a parpadear. El router 
principal buscará los routers secundarios vecinos durante 2 minutos. 
Cuando termine, el indicador de su sistema permanecerá en 
encendido fijo. Cuando los indicadores del sistema de los routers 
secundarios parpadeen, significa que dos routers se emparejaron; 
cuando cambien a encendidos fijos, el emparejamiento se habrá 
completado.

2.Conexión en un solo clic

Después de encender el router, el indicador del sistema parpadeará; 
esto significa que se está conectando al router principal. Cuando el 
indicador del sistema esté encendido fijamente, significa que la 
conexión se completó correctamente y se puede crear una red 
distribuida de Wi-Fi.

3.Mueva los routers de red de malla Reyee emparejados a los 
lugares donde requiera expandir la señal y enciéndalos. No se 
requiere ninguna configuración adicional.
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Banda ancha

Presione para el 
emparejamiento

Router principal 

Indicador Estado Descripción

Verifique que el router tenga acceso a Internet. Después de 
presionar el botón, el indicador del sistema comenzará a parpadear. 
Cuando termine de detectar los dispositivos después de 2 minutos, 
se quedará completamente encendido.

Indicador de 
estado del 
sistema

Indicador 
de Wi-Fi

Indicador 
de puerto

Apagado El router no está encendido.
El router está funcionando normalmente.
Restablecimiento de la configuración 
predeterminada de fábrica.
La red de malla Reyee se está 
emparejando o el repetidor se detuvo.
La red de malla Reyee está funcionando 
con normalidad.
La red de malla Reyee se está 
emparejando o el repetidor se detiene
El puerto no está conectado o el cable 
está desconectado.
El puerto está conectado con normalidad.

Encendido fijo

Parpadeo rápido

Parpadeo lento

Parpadeo lento

Apagado

Encendido fijo

Encendido fijo

Router secundario

Tabla de indicadores
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1) Verifique que la tarjeta de red esté configurada como DHCP.
2) Asegúrese de que la computadora se encuentre conectada a 
cualquiera de los puertos LAN y que su indicador esté encendido; 
de otro modo, cambie el cable y vuelva a intentarlo.
3) Abra nuevamente el navegador (se recomienda usar Google 
Chrome) y trate de ingresar a 192.168.110.1 nuevamente.
4) Cambie de navegador.
5) Cambie de cable o computadora.
Si todo lo anterior no funciona, restablezca la configuración de 
fábrica (mantenga presionado el botón de reinicio por 10 
segundos).

1) Verifique que el cable se encuentre conectado de acuerdo con 
las instrucciones y que el indicador esté encendido.
2) Revise el tipo de conexión a Internet.
a. Si su ISP ofrece una cuenta/contraseña, seleccione PPPoE e 
ingrese su cuenta/contraseña.
b. Si su ISP le proporcionó una dirección IP estática, una máscara 
de subred, gateway y servidor DNS, seleccione IP estática e 
introduzca toda la información.
3) Si aun así no le es posible acceder a Internet, póngase en 
contacto con su ISP.

Preguntas frecuentes
¿Por qué no puedo ingresar a 192.168.110.1?

¿Por qué no puedo acceder a Internet después de finalizar
la configuración?

Este equipo solo puede operar en el interior a 5.15 - 5.35 GHz 
para Hong Kong.

Nota
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